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ETTIIZTOAH IEPEMIOY
EPISTLE of JEREMIAH

AvTtiypagov emoToAfs fis améoTelAev lepepias Tpds Tous dxbnoouévous aixuaAwTous &is
A copy of letter ~ which sent Jeremiah unto the being taken captive into
BaBuAdova Umrd Tol PaciAéws Téov BaPulwviwy, avayyeidal auTols kafdT

Babylon by of the king of the Babylonians, toreport to them in what manner
ETETAYT aUTE UTTO ToU Ocol.

it was commanded to him by  the God.

2 Awa tas auapTias Gs NUAPTHKATE gvavTiov ToU Ocol, axbnoecbe eis BaPuldova
On account of sins which you have committed before the God, being led away into Babylon
aixudAwtol Ud NaPBouxodovooop BaoiAéws Téov BaBulwvicov.

captives by Nebuchadnezzar  king of the Babylonians.

3 EioeABSvTES olv eis BaPuldva éoecbe gkel €T TAelova, kal xpdvov pakpodv €ws
Having entered then into Babylon you shall be there years many, and time  long  until
YEVEQV ETTTA, HET TOUTO B¢ EEAEw Uués ékelbev UeT’ eiprivns.

generations seven, after that and I will bring away you from there with peace.

4 Nuvi 8¢ 8weobe ev BaBuldov Beols dpyupols kai xpuoous kai EuAivous €T’ copols

Now but you shall see in Babylon gods of silver and of gold and of wood upon shoulders
aipopévous, deikvivtas pdBov Tois EBvestv.

being raised up, bring forth fear to the heathen.

5 EvAaPnOnTe olv un kai Upels dpopotwbévTtes Tois dAAopuAols dpopolwbijTe,

Let you beware then not also you be like to the aliens let you imitate,

kai péPos upds A& €T aUTOlS, IddvTas SxAov Eutpoobev kai émobev altddv
and fear  you should grasp upon to you, having seen multitude before and behind of them
TPOOKUVOUVTAS QUTA.

worshipping  them.

6 Elrate ®t T Buavoiq, col  del mpookuvely,  déoToTa.

Let you say but in the hearts, to you it behoves to worship, O Lord.

7O yap &yyerds pou ped’ Upddv EoTv, autds Te EkENTAV TAS WYUXAs UUAV.

The for angel of me with youitis, self both seeking out the souls of you.

8 M&ooa yap autddv EoTv kaTeEuopévn UTTO TEKTOVOS, QUTA Te TEPiXPUOQ Kad

Tongue for of them is fashioned by craftsmen, same both plated with gold and
TEPIAPYUPQ, Weudi] 8 ¢oTi, kai oU SUvavtal AaAeiv.

plated with silver, false butitis, and not able to speak.

9 Kai chomep mapbéve prhokdou AapBdavovTtes xpuoiov kataokeualouov oTepavous T TAS
And like as a virgin loving taking gold adorning a crown upon the
KEPaA&s TAOV Bedov auTdV.

heads  of the gods of them.

10 "EoTt 8¢ kai &Te Upaipoupevol ol iepels ATTO TGV Becdv auTV Xpusiov kai apyuplov eig

Itis  andalso that take away the priests from of the gods of them gold and silver for
£QUTOUS KATAVAAWOOUGLV.

themselves  provide.
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11 Acdoouow 8¢ &’ auTdV Kai Tais €T ToU 0Téyous TOpvals®  KOOUOUSH Te aUTous,
They give  and from of them and to the upon of the roof of prostitutes; adorning both them,
@5 avbpcdTToUs, Tols évdupactv, BeoUs apyupols, kai xpuooUs, kai EuAivous.
as men, with the garments, gods ofsilver, and gold and of wood.

12 OUTtol 8¢ oU BiaocylovTal &Td iol kai Bpuwudtev, mepiBeBAnuévawy altdv ipaTiondy
These  butnotaresaved  from rust and moth, having been covered them raiment
TTOPPUPOUV.

purple.

13 ExpdooovTtal 16 TpdowTov auTdv Sid TOv €K Tijs oikias koviopTdv, 8 éoTl TAeicov 1T’
Wiped clean  the face of the because the out of the temple dust, which is much upon
avuTols.

them.

14 Kai okijrTpov €xel cos GvBpedTmos KPITs  XWPas, 05 TOV Ei§ aUTOV GUAPTAVOVTX

And asceptre he hasasaman of judgement of country, who the against him sinning

OUK AVEAET.

not will he respond.

15 "Exel 8¢ ey xepidiov v Se€1d kai TéAekuv, EauTOV Bt €k TToAéuoU Kai AoTdv ovk

He has but a dagger  in right hand and axe, himself but from of war and robbery not
¢€ehelTal.

remove.

16 "OBev yvcopipol eiow OUK &vTes Beol* un olv poPnobiiTe auToUs.

Whereby well known they are not being gods; not therefore let you fear them.

17 “WoTep yap okelios avbpcdTou cuvTpIBEy axpEiov yiveTal,

Justas for avessel of a man having been shattered useless becomes,
TotoUTol UTTdpxouotv ol Beol alTdv, KabBidpupévwv auTdv €v Tols oikols:
such as this are the gods of them, having been sat down them in the temples;
ol 0pBaApol aU TV TANPELS Eiol KOVIOPTOU ATIO TGV TTOBGV TGV EICTIOPEVOHEV V.
the eyes  of them fullof  are of dust  from of the feet of the coming in.
18 Kai cdotrep Twi 1)81knkd Tt Pacihéa mepimeppaypéval gioiv ai atAai  cos émi Bavdte
And just as anyone having offended king shut all around  are the courtyards as upon to death
AT Y HEVEY, ToUs oikous auTv OxupolUoty ol iepels Bupcdpaciv Te kai kAeiBpors kai
being committed, the temples of the make fast the priests doorways both also bars  and
poxAoTs, 8Trcos UTTd TGOV AQoTéVv ur ouAnbdot.
bolts, in such a way by of the robbers not they may not be plundered.

19 AUxvous kaiouowv kai TAeious fj éauTofs, wv oudéva duvavTal ideiv.
Lamps lighting and more than of themselves, of which not one is able  to see.

20 "EoTi pgv cdomep dokOs TGV €K Tiis oikias, Tas 8¢ kapdias aUTY pactv

They are indeed just as a beam of the from of the temple, the but hearts of them it is said

ékAeixecbal, TV &mod TAS YIS EPMETAV, KaTeoBSVTwWwY auTous Te Kai TOV

are eaten away, of the from of the earth things creeping, having devoured them both and the

ILATIONOV aUTAV oUk aicBavovTal.

clothes  of them not they feel.

21 MepeAaveopévol TO TPdoWTToV aUTQV ATrd ToU KaTrvou ToU gK TTjS oikias.
Blackened the face of them from of the smoke of the out of the temple.
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22 ETri TO oddpa auT&Y Kai £ TV KEPAANV EpiTTTavTal vukTepides, XeAiBoves kai T& Spvea,
Upon the body of them and upon the head  perch bats, swallows and the birds,
woavuTtws 8t kai ol aiAoupot.

in like manner and also the cats.

23 “OBev yvwoeobe 611 oUk eiot Beol ur) oUv poPeicbe  auTaA.

Whence you will know that not they are gods; not then let you fear them.

24 To yap xpuoiov, 8 mepikelvtal eis KAAAOS, &V un Tis EKHEETD TOV bV, ou un
The for gold, which islaid on for beauty, except certain rub off the tarnish, by no means
oTiAywotv  oudt ydap 8Te EXwvevovto,  mobavovTo.

will they shine, neither for at the time when they were being cast, were they feeling it.

25 Ek T&ons Tiufs fyopaouéva EoTiv, év olg oUk €0TIv TTVeUlQ.

From much cost they were bought, in which notis breath.

26 Aveu TTOBGOV ETT COpOIS PépovTal, gVBEIKVUUEVOL TT)V EQUTEOV ATiUlav Tols
Without feet upon shoulders they are carried, they declaring the of themselves worthless to the
avBpotols,

men.

27 AioxuvovTai Te kai ol BepatrevovTes auTa, Si& TS, UNTTOTE £ TNV YTjv TéoT,
They are ashamed both also the serving them, because, lest ever upon the ground it should fall
down,

31 UtV dvictaobal, M TE €V TIS  auToO 6pBov otnon, St gQuToU
by of themselves make to stand, neither if certain them upright should stand, by of them selves
Kivnbroetal, UATE €&V KAIBT], oU un) opBwobi], AAN" CdoTrep vekpols T&

will they be moved, nor if itleans, by no means straighten itself, but just as to corpses the
dddpa avTois TapaTifeTal.
gifts to them place beside.

28 T&g 8¢ Buoias autdov amoddusvol ol lepeEls  aUTAV KaTaxpvTal
The things but sacrifices of them having rendered the priests of them make away with;
WoaUTWS 8¢ kal ai yuvaikes aUTQV AT aUTV TAPLXEUOUOAL, OUTE TTTWXE
in like manner and also the wives of them from of them to preserve, neither to poor
oUTe aduvdaTe HeTadiBdacotv.
nor to disabled  they give a share.
29 Tév Buciddv auTdv amokabnuévn Kai Aexco amrtovTar
Of the sacrifices of them having seated themselves' and fresh from childbirth grasp;
YvovTES oUv &Trd TOUTWV OTioUk eiowv  Beol, ur poPndiTe auTous.
having perceived then from of these things that not thy are gods, not should you fear them.
30 TTéBev y&p kAnBeinoav beoi; OT1 Yuvaikes TapaTiBéaotv Beols apyupois kai
Why  for may they be called gods? For women set beside food to god silver and
XPUOooTs kai EuAivors.
gold and wood
31 Kai év Tols oikols aUuTAV ol IEPETs BIPPEUOUCIY, EXOVTES TOUS XITAVAS DIEPPWYOTAS Kal TAS
And in the temples of them the priests sit, having the clothes  having torn and the

1 This is usually translated — 'menstruating women'.De sacrificiis eorum feetee et menstruatze contingunt. Sciens
itaque ex his quia non sunt dii, ne timeatis eos. - Vulgate St. Jerome.
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KEPAALS Kal TOUS Oy wvas EEupnuévous, cv ai kepaAai ak&AuTrToi eiow.

heads and the beards shaven, of them the heads uncovered are.

32 WpvovTal 8¢ BoddvTeS EvavTiov TAV BedV auTdV, COOTEP TIVES €V TTEPIDEITTVEL VEKPOU.
They howl and shout  before of the gods of them, as  certain in funeral feat of dead.

33 Ao ToU iHaTiopnol auTév aeAdpevol ol iepels, EvdUousIv TAS Yuvaikas auTav

From of the clothes of them?® having taken off the priests, clothing  the wives of them

kai T Tandia.

and the children.

34 OUte £av kakdv TT&BwoIv Umd Tvos, oUTe Eav ayabdv, duvriocovTal avtamodoival
Neitherif evil they should suffer from certain, nor if good, will they be able to repay,

oUte kataoTiioal BaoiAéa SYvavTal, oUte apeAéobal.

neither to overthrow a king they are able, nor take away.

35 ‘WoauTws olte TAoUTOV oUTe XaAkdv oU ur| SYvwvTal didodvar
In like manner neither wealth nor money by no means may they be able to give;
€AV TI§ QUTOIS EUXTV EUEAUEVOS U ATOdE, OU Un eminTnHowolv.

if’ certain to them a vow having made not should render, by no means will they require it.
36 'Ex BavaTou &vBpcotrov ov ur pucwvTal, oUTE fITTova &Tod ioxupol ou

From death aman -certainly notrescue, neither weak  from of strong by no means
eEéAcovTal.

may they remove.

37 AvBpomrov TUupAOVY eis Spactv ov ur| TeploThowoty,  év avdykn &vbpwtov dvta
A man blind into sight certainly not will they restore, in distress a man being
oU un eEéAcovTal.

by no means may they remove.

38 Xfpav ou un EAenowoty,  oUTe OpPavodv el TOIOOUGLV.

Widows certainly not they show pity, nor fatherless good they will do.

39 Tols &md Tou Bpous Aifois copoiwpévol giol T& EUAva, Kal T&
To the from of the mountain stone like are the wooden things, and the things
Tepixpuoa Kal T Tept&pyupa, ol 3¢ BepatevovTes aUTA KaTaloxuvlrcovTat.

plated with gold and the things plated with silver, the but worshipping them will be humiliated.

40 TTé3s oUv vouioTéov 1) KANTEOV auToUs UTTdpxetv Beols, €T1 8¢ kal aUTV TGV
How then deem or named  them tobe Gods, yet but also of them of the
XaA8aicwv  aTipaldévrwv autd;

Chaldaeans dishonour them?
41 O 8tav idwowv gvedV oV Suvduevov AaAfjoal, TTpooeveykduevol Tov BijAov,
Who whenever they should see a dumb man not able to speak, having brought to the Bel,
agflovow pwviioal, s duvaTou dvTos auToU aicbécbal.
expecting him to speak clearly, as able being him to understand.
42 Kai ov 8YvavTtal autol vonoavTtes  KaTaAITEelv auTd, aiobnow yap ouk éxouatv.
And not able them to understand leave behind them, perception for not they have.
43 Ai 8¢ yuvaikes mepibépeval oxowia év Tals 680ls eykabnvtal

The and women having placed around themselves cords inthe  roads they sit

2 ie. the idols.
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Bupidoal Ta TiTupa: oTav d¢ T aUTAV EpeAkuoBeioa UTrd Tvos TV
burning as incense the bran; whenever but anyone of them should be drawn by certain of the
TAPATTOPEVOUEVCOV KOIUN O], TV TTAnoiov oveldilet, OT1 OUK

passers by should be slept with, the neighbour she reproaches, for not

néicwoTal OTEP Kal auTr), oUTE TO oxolviov auTi]s dleppayn.

has she been deemed worthy like as also herself, neither the cord  of her been broken.

44 TTavTa T y1woueva auTols EOTL WeUdT|* TGOS OUV VOUIOTEOV A kKAnTéov cdoTe

All the things being done to them is false; how then deemed worthy or called equal to
BeoUs aUTOUS UTTAPXELY;

gods the to be?

45 Y10 TekTOVV Kal Xpuooxdwv KaTeoKeuaouéva eiciv: oUubév &AAo un yévwvtat
By carpenters and goldsmiths having been made they are; nothing other not may they be
f 3 BouAovTal oi TexviTal auta yevéohal.
or which they wished the workmen them to be.
46 AvuTol Te oi KaTaokeuaLovTes aUTa oU un YévwvTal ToAuxpovior
These both the making them by no means may their lives be prolonged:;
TGS TE BT WéAAel T& UTT aUTV KaTaokevaoévTa;

how both then may expect the things by them they made?

47 KatéAimmov yap weudn kai Svetdog Tols Ty 1vopévols.

They leave behind for lies and rebuke to the being after.

48 “OTav yap eméAOn ¢’ autd TéAepos kai kakd, PoulevovTal Tpds EauToUs ol iepels ToU
When  for should come upon them war and evil, take counsel with themselves the priests where
ouvaTokpuBdol MET aQUTAOV.

they be hidden together with them.

49 TTéos olv ouk €oTiv aicBéobatl &T1 oUk eiowv Beol, ol oUTe 0dCoustv EQUTOUS €K
How then not itis to perceive that not they are gods, which neither they save themselves from

TTOAéUOU, OUTE €K KAKGV;

war, nor from disaster?

50 YmdpxovTta yap EUAwa kal Tepixpuoa Kal TTEPIAPYUPQ YVwobnoeTal

They being for wooden and plated with gold and plated with silver it will be known
METO TaUTQ OTI EOTIV PeuUd ).

after these things thatitis false.

51 Tofs £€6veot Taol Tois Te BaoiAeUol pavepov éotal &1 oUk eiol Beol, aAAa Epya

To the nations all to the both kings manifest it will be that not they are gods, but works
XEPAV AvBpdTv, kai oudtv Oeol Epyov €v auTols EOTL.
of hands of men, and no of God work in them  is.

52 Tivi oUv yvwoTéov éoTiv 6Ti oUk eicty  Beol;
Who then must know 1is that not they are gods?

53 Baoihéa y&p xcopas ov ur|) AvacTHowoly, oUTEe UeTOV AvBpcdTTOls OU [
Kings for over a country certainly not may they raise up, nor rain to men by no means
3ol

may they give.
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54 Kpiow  Te ouU um Slakpive oy auTdv, oUude  un pUcwvTal ASIKOUUEVOV,
Judgement both by no means settle of them, neither not redress ~ a wrong doing,
aduvaTol SVTES” COOTEP YUp Kop&val Ava HEcov Tol oupavol kai THs YTis.

unable  being; justas for crows between of the heaven and of the earth.

55 Kai yap dtav guméon el oikiav Becov EuAiveov 1) TTepixpUocov 1

And  for whenever should fall upon into temple of gods of wood or gilded  or

TEPIAPYUPWV TIUP, Ol UEV LEPETS aUTAV peuovtal kai diacwbnoovTal,

silvered fire, the indeed priests of them they will flee themselves and to safety,

auTol d¢ cdomep dokol péool kaTakaubrjcovTal.

they but like as  beams in middle burned up.

56 BaoiAel 8¢ kai moAepiols o un AVTIOTOY

Aking butand wars by no means can they resist;

TGOS OUV EKBEKTEOV 1 vouloTéov OTieiclv  Beol;

how then they be thought of or accounted that they are gods?

57 OUTe &1O KAETT TGV, oUTe ATTO ANOTGY OU U Slacwbd o Beol EUAwor,
Neither from thieves, nor from robbers certainly not may they be preserved gods wooden,

Kal TTEPIAPYUPOL Kal Trepixpucol:

and plated with silver and with gold;

58 v ol ioxUovTes TepieAolvTal TO Xpuciov kai TO ApyUplov, Kai TOV ilaTIoNOV TOV

such as the having strength strip away the gold and thesilver, and the clothes  the
TepPIKeiHEVOV auTOls aTreAevoovTal EXOVTes, oUTE EQUTOI§ ouun Ponbnoworv.

having around them they will go away with having, neither themselves by no means may they help.

59 "Wore kpetooov elval PaciAéa emdelkvUpevov T éautou avdpeiav, fj okedos gv oikia
Like amighty tobe king  displaying the of himself manliness, or a vessel in a house
XPNOIOV, Ep’ (D XPTOETAL & KEKTNHEVOS, N ol Weudels Beol

useful,  on which will furnish the having acquired for himself, than the false  gods;

Ml kal BUpa  év oikia diaolovoa T& €V aUTT) SvTa, 1) ol Weudels Beol:

or also a door in a house preserving the thingsin it being, than the false gods,
kai EUAwvos otUAos év BaotAeiols, 1) ol Weudeis Beol.
also a wooden pillar in a palace, than the false gods.

60 “"HAos pév yap kai oeAfjvn kai &otpa dvta Aautpd, kai dmooteAAdueva e xpeias,
Sun indeed for and moon and stars being bright, and having sent upon duty,

EUNKOQ ElOIV.

obedient they are.

61 ‘WoauTws kal aoTpatm, dTav émeavi], eUomTds 0Tt TO & aUTo Kal Tvelua év Taon

In like manner also lightning, when it flashes, conspicuous it is; the but it also wind in every

XWPQ TVEL.

country it is blowing.

62 Kai vepéAais dTav e¢mTayt) Umd Tou Oeol émmopevecbal €p” SAnv Trv oikoupévny,

And clouds when ordered by the God to travel over all the inhabited world,
ouvtedolol TS TaxBev.
they accomplish the in order.
63 TO, te Up eEamooTaAty &vwbev EEavaldoal Spn kai dpupoUs, TTOLET TO

The, both fire sent down from above to destroy utterly mountains and forests, they do the
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ouvTaxfév: TalTa 8¢ oUTe Tals eidéals oUTe TAlS SUVAUECIY AUTOV
having been ordered; these things but neither the appearance nor the power  of them
APUWUOIWUEVA EOTIV.

comparable it is.

64 “Obev olUte vouioTéov oUTe KANTEOV UTTApXEIY auToUs Beovs, o SuvaTdv SvTwv avTddv
Wherefore neither deemed nor called tobe them gods,not able being of them

oUTe kpiow kpival, oUTe €U Trolelv avBpoTrols.
nor judgement to decide, nor benefit to do to mankind.
65 NvovTes oUv OTl1 oUK eiol Beol, un poPndfTe avTous.

Having known then that not they are gods, not let you fear them.

66 OUTe yap PaciAedoiv ov ur katapdowvTal, oUTE Ui EVAOYNowOLl.
Neither for kings by no means may thy curse, nor not bless.
67 Znueld Te v €Bvectv év oUpavdd ov ur) Seifwo, oUdt o5 6 fjAtos Aduyouot,
Signs both in heaven in heaven certainly not may they display, nor as the sun may they shine,
oUdt poTioOUsIV Cos OEARVN.

nor give light as moon.

68 T& Bnpia aUTAV E0Ti KPEITTW, & SUvavTal EkPuyovTa el OKETMY £QuTa w@eATioal.
The beasts of them is® better, which can flee into shelter themselves to succour.
69 Kat’ oUdéva ovv Tpdmov EOTIV MUV pavepdv 61 eioiv Beol:

Accordingly not one then by appearanceis  to us manifest that they are gods;
B16 un poPnbiiTe auTtovs.
therefore not let you fear them.

70 “WoTep yap év oikunpdTe mpoackdviov oudtv puAdooov, oUTws oi Beol auTdv eiow

Just as for in cucumber plot a scarecrow nothing guards, thus  the gods of them are
EUAwol kai Tepixpuool kai Tepidpyupol.

of wood and gold plated and silver plated.

71 Tov alTov TpdTTOoV Kal Ti) €v KATIG PAVe, 0 fis Tav Spveov Emk&dnTAal,
The 1t like  also the in a garden a thorn bush, upon which every bird = sits,

WoauTws B¢ Kal VEKPE EPPIMMEVE €V OKOTEl APwioiwvTal ol Beol aUTdV
in like manner and also a corpse having been cast out in dark ~ such the gods of them
EUAwol kai Tepixpuoot kai Tepidpyupol.

wooden and gold plated and silver plated.

72 AT Te Tijs ToppUpas Kal Tis HapU&pov Trs €T aUTols ONTTOHEVNS

From both of the purple and of the marble of the upon them decaying

Yvwoeohe oTioUk eiclv  Beol* auTd TE ¢€ UoTépou BpwbrcovTal,
you will perceive for yourselves that not they are gods; they both from afterwards will be eaten away,
Kai éoTal SVEIdOS €V Tij XWpPQ.

and to be a reproach in the country.

73 Kpeioowv olv &vbpwtros Sikalos ouk éxwv eidwAa, éoTal yap pakp&v amd OvelSiopou.
Better thenaman  righteous not having idols, he shall be for far ~ from reproach.

3 Neuter plural subject — singular verb.



